
NIBE™ SPLIT HBS 05
Bomba de calor de aire/agua

NIBE SPLIT HBS 05 con varias posibilidades

■ Se puede acoplar a unidades NIBE SMO y NIBE VVM.

■ Sistema split rentable y adaptado al cliente.

■ Posibilidad de combinar hasta ocho unidades exteriores
en un mismo sistema.

■ Riesgo bajo de congelación porque no hay circulación de
agua entre la unidad exterior y la interior.

■ Calentador de evacuación de condensación integrado.

■ Unidad exterior compacta.

NIBE™ SPLIT HBS 05 está
disponible con tres tamaños.
La gama está compuesta por unidades exteriores de tres
tamaños: NIBE AMS 10-8, -12 y -16. Con una caja SPLIT
HBS 05, donde se produce el intercambio entre el refrige-
rante y el medio líquido de calentamiento, la unidad
NIBE SPLIT HBS 05 se puede conectar a las unidades NIBE
VVM y NIBE SMO.

Para instalaciones más grandes en las que se requiere un
sistema split, es posible combinar hasta ocho unidades ex-
teriores controladas desde una unidad SMO 40.

Hay disponible una amplia gama de accesorios y soluciones
de sistema. Más información en www.nibe.eu.

 A+++

Clase de eficiencia del sistema para la función de calefacción.

L A

Clase de eficiencia del producto y caudal de salida para la función de agua caliente.



Así es como funciona la unidad
NIBE™ SPLIT HBS 05

Principio

La unidad exterior NIBE AMS10 de la serie NIBE SPLIT HBS 05
junto con la unidad NIBE HBS 05 forma una bomba de calor
completa concebida para el uso en combinación con una de
las unidades interiores NIBE VVM o uno de los módulos de
control NIBE SMO.

Esta solución de sistema es un “sistema split” en el que la
unidad exterior AMS 10 se conecta mediante tuberías de re-
frigerante a la unidad HBS 05, ubicada en el interior. El inter-
cambio entre el refrigerante y el líquido del sistema de calefac-
ción se realiza en la unidad HBS 05.

Junto con una unidad interior se crea una unidad completa
de calefacción y agua caliente. Nuestras unidades interiores
flexibles ofrecen una calefacción eficiente y un gran rendimien-
to de agua caliente.Las unidades interiores VVM incorporan

un sistema de control inteligente y fácil de usar, acumulador
de ACS, calor suplementario, bomba de circulación autorregu-
lada, etc.

Los módulos de control NIBE SMO ofrecen una solución de
sistema flexible que se puede personalizar fácilmente. Para los
sistemas con NIBE SMO es posible seleccionar diversos compo-
nentes tales como calentadores de agua, calor suplementario
y otros accesorios para satisfacer los requisitos de instalación.
Se pueden conectar hasta ocho bombas de calor de aire exte-
rior a una unidad NIBE SMO 40.

Hay una amplia gama de accesorios y soluciones de sistema
para los módulos de control y las unidades interiores de NIBE.

SMO 40SMO 20VVM 500VVM 320VVM 310NIBE SPLIT HBS 05

XXXXXAMS 10-8 / HBS 05-12

XXXXXAMS10-12 / HBS05-12

XXXXAMS10-16 / HBS05-16
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AMS 10 acoplada a HBS 05 y VVM 320
(condensación flotante)

-CP10

-QN12

-AA25

-EQ1

-GP13

-GP12

-BT64

-EZ101
-BT12

-BT3-BT15

-BP4

-EB101

-FL10

-QM41

-QM40

-HQ1
-XL52

-XL53

-XL1

-XL2

-EZ102

-EB15

NOTA: Esto es simplemente una indicación. Las ins-
talaciones reales deben diseñarse con arreglo a las
normas aplicables.

Explicación

Unidad interior (VVM 320)EB15

NIBE SPLIT HBS 05EB101

Sensor de presión, condensadorBP4

Sensor de temperatura, medio de calentamiento,
retorno

BT3

Sensor de temperatura, condensador, caudalBT12

Sensor de temperatura, tubería de fluidoBT15

Unidad exterior (AMS 10)EZ101

SPLIT box (HBS 05)EZ102

Válvula de seguridad, bomba de calorFL10

Filtro de partículasHQ1

Válvula de cierreQM40

Válvula de cierreQM41

Conexión, flujo de medio de calentamiento 1XL1

Conexión, retorno del medio de calentamiento 1XL2

Conexión, tubo de gasXL52

Conexión, tubo de líquidoXL53

Módulo de refrigeración activa (ACS 310)EQ1
Unidad de controlAA25

Sensor de temperatura, línea de flujo de refrigera-
ción

BT64

Depósito acumulador, refrigeraciónCP10

Bomba de cargaGP12

Bomba de circulación, refrigeraciónGP13

Válvula de tres vías para refrigeración/calefacciónQN12
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Datos que conviene saber sobre
la unidad NIBE™ SPLIT HBS 05

Solución del sistema
La NIBE SPLIT HBS 05 está diseñada para instalarla con
la unidad interior (VVM) o el módulo de control (SMO)
para obtener una solución completa.

Transporte y almacenamiento
La unidad HBS 05 se debe transportar y almacenar en vertical
y en lugar seco.

La AMS 10 se debe transportar y almacenar en vertical.

NOTA: Asegúrese de que la bomba de calor no
pueda caerse durante el transporte.

Componentes suministrados

Filtro de partículas R25 (HQ1).

L
E
K

Tubo de condensación (WP3).

L
E
K

Kit de soportes

Instalación y colocación
■ Coloque la AMS 10 en el exterior, sobre una base sólida

capaz de soportar el peso, a ser posible cimentación de
hormigón. Si utiliza losas de hormigón, colóquelas sobre
una superficie de asfalto o gravilla.

■ La cimentación o las losas de hormigón deben colocarse de
modo que el borde más bajo del evaporador quede al nivel
de la altura de nieve media de la zona y, en cualquier caso,
a 300 mm del suelo como mínimo.

■ La unidad AMS 10 no se debe instalar junto a paredes que
den a estancias sensibles al ruido, como los dormitorios.

■ Asegúrese también de que la ubicación no cause molestias
a los vecinos.

■ No coloque la AMS 10 de manera que se pueda producir
recirculación del aire exterior. Se perdería potencia y eficien-
cia.

■ El evaporador no debe estar expuesto directamente a la
acción del viento, pues la función de desescarche pierde
eficacia. Para evitarlo, coloque la AMS 10 de modo que el
evaporador quede protegido del viento.

■ Se pueden producir grandes cantidades de agua de conden-
sación y de deshielo. El agua de condensación debe condu-
cirse a un desagüe o similar (consulte la página 7).

■ Tenga cuidado de que la bomba de calor no se arañe duran-
te la instalación.

LEK

XX mm300 mm

No coloque la AMS 10 directamente sobre el césped u otra
superficie no sólida.
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Si existe algún riesgo de que caiga nieve del tejado, es necesa-
rio instalar un techo o cubierta para proteger la bomba de la
calor, así como las tuberías y los cables.
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SPLIT caja HBS 05

■ Es recomendable instalar la unidad HBS 05 en una estancia
con desagüe en el suelo, por ejemplo un lavadero o cuarto
de calderas.

■ Los soportes de la unidad HBS 05 se atornillan a la pared
utilizando los tornillos suministrados. Se incluye una plantilla
de montaje*.

■ Disponga las tuberías sin fijarlas a ninguna pared interior
que dé a un dormitorio o sala de estar.

■ Asegúrese de que queden unos 800 mm de espacio libre
delante y unos 400 mm encima de la unidad para las futuras
tareas de mantenimiento. Asegúrese de que haya espacio
suficiente por encima de la unidad para las tuberías y válvu-
las.

■ Se recomienda dejar un espacio de 200 mm a cada lado.

Montaje de la unidad SPLIT box HBS 05*

L
E
K

21

L
E
K

3

1. Coloque la plantilla de montaje suministrada en horizontal
sobre la pared. (Consulte las dimensiones de la plantilla de
montaje). Realice marcas para taladrar los orificios.

L
E
K

21
L
E
K

3

2. Atornille los soportes a la pared utilizando los tornillos su-
ministrados.

L
E
K

21

L
E
K

3

3. Instale la unidad HBS 05 sobre los soportes. Por último,
instale la cubierta.
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Traslado desde la calle al lugar de instalación
Si el terreno lo permite, lo más sencillo es utilizar una carretilla
elevadora para llevar la unidad AMS 10 hasta el lugar de ins-
talación.

NOTA: El centro de gravedad está desplazado a un
lado (consulte el dibujo que figura en el embalaje).

Si el transporte de la unidad AMS 10 implica pasar por un te-
rreno blando, como césped, se recomienda utilizar una grúa
para transportar la unidad hasta el lugar de instalación.
Cuando la unidad AMS10 se vaya a transportar con una grúa,
el embalaje debe permanecer intacto y la carga debe distribuir-
se equitativamente mediante el uso de un gancho, tal y como
se muestra en la ilustración anterior.

Cuando no sea posible utilizar una grúa, la unidad AMS 10
podrá transportarse utilizando un carro de transporte. La uni-
dad AMS 10 deberá agarrarse por el lado marcado como
"lado pesado" y se necesitan dos personas para levantar la
unidad AMS 10.

Retirada del palet y colocación en posición
Antes de levantar la unidad, retire el embalaje y las correas de
seguridad del palé.

Enrolle las correas de elevación alrededor de cada una de las
patas de la unidad. Para sacar la unidad del palé y colocarla
en la base se necesitan cuatro personas, una por cada correa
de elevación.

No está permitido levantar ninguna otra parte de la máquina
que no sean las patas.

Eliminación
Cuando llegue el momento de desechar el producto, deberá
seguirse el mismo procedimiento en orden inverso. La unidad
se levanta desde el panel inferior en lugar de hacerlo desde
un palé.

Evacuación de la condensación
La condensación generada se libera a la superficie que hay
debajo de la unidad AMS 10. Para evitar daños en el hogar y
en la bomba de calor, la condensación debe recogerse y dre-
narse.

NOTA: Para que la bomba de calor funcione correc-
tamente, es importante evacuar el agua de conden-
sación y que el desagüe previsto para ello no se en-
cuentre en un lugar que pueda provocar algún daño
en el edificio.

NOTA: Para esta función debe utilizarse el accesorio
KVR 10. (No incluido)

NOTA: La instalación eléctrica y el cableado deben
efectuarse bajo la supervisión de un electricista auto-
rizado.

NOTA: No conecte cables calefactores autorregula-
dores.

■ El agua de condensación (hasta 50 litros / 24 h) debe con-
ducirse por una tubería hasta un desagüe adecuado, procu-
rando que la tubería recorra la menor distancia posible por
el exterior.

■ La sección de tubería expuesta al frío debe equiparse con
un cable calefactor para evitar que se congele.

■ Conduzca la tubería hacia abajo desde la AMS 10.

■ La salida del tubo de agua de condensación debe estar a
una profundidad que impida que pueda helarse, o bien en
el interior del edificio (salvo que la normativa nacional o local
lo prohíba).

■ Monte un purgador en las instalaciones en las que pueda
circular aire por la tubería de agua de condensación.

■ Coloque aislamiento contra la base del colector de agua de
condensación.

Calentador de bandeja de goteo, control

Para que el calentador de la bandeja de goteo reciba alimen-
tación, debe cumplirse una de las siguientes condiciones:

1. Que esté activado el modo "Calefacción" o el modo
"ACS".

2. Que el compresor haya estado en funcionamiento por lo
menos 30 minutos desde el último arranque.

3. Que la temperatura ambiente sea inferior a 1 °C.
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Espacio de instalación
Área de instalación AMS 10

La distancia recomendada entre la unidad AMS 10 y la pared
de la casa debe ser de 15 cm como mínimo. El espacio dispo-
nible por encima de la AMS 10 debe ser de 100 cm como
mínimo. Sin embargo, el espacio libre en la parte delantera
debe ser de 100 cm para facilitar futuras tareas de manteni-
miento.

150 mm 

300 mm 300 mm 

5
 m

 

Espacio libre
mínimo

Distancia mínima durante el uso
de varias AMS 10

30 cm

Al menos 100
cm

Espacio libre
detrás

15 cm

30 cm

No obstante, el espacio libre en la parte delantera debe ser de 100
cm para facilitar futuras tareas de mantenimiento.
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Instalación

Instalación de las tuberías
La instalación de las tuberías debe realizarse de acuerdo con
las normativas y directivas vigentes.

Las unidades AMS 10 y HBS 05 alcanzan una temperatura de
retorno de aproximadamente 55 °C y una temperatura de
salida desde la bomba de calor de aproximadamente 58 °C.

La HBS 05 no está equipada con válvulas de cierre externas
en el lado de agua, por lo que deberán instalarse para facilitar
futuras tareas de mantenimiento.

En caso de conexión externa a la HBS 05, se recomienda utili-
zar circulación fluida en el sistema climatizador para que la
transferencia de calor se realice correctamente. Para ello se
puede utilizar una válvula de derivación. Si no se puede garan-
tizar la circulación fluida, se recomienda instalar un depósito
intermedio (NIBE UKV).

Cuidado Asegúrese de que el agua de entrada esté
limpia. Si se utiliza un pozo privado, puede que sea
necesario completarlo con un filtro de agua adicional.

Volúmenes de agua

-16-12-8AMS 10

150 l80 l50 lVolumen mínimo, sistema climatiza-
dor en modo calefacción/refrigera-
ción

150 l100 l80 lVolumen mín., sistema climatizador
en modo de refrigeración radiante

NOTA: Las tuberías deben enjuagarse antes de co-
nectar la bomba de calor para evitar que algún con-
taminante dañe los componentes.

Instale el filtro de partículas suministrado (HQ1) antes de la
entrada, es decir, la conexión (XL2, retorno MC) de la HBS05.

Más información en www.nibe.eu.

Conexión de las tuberías de refrigerante (no
suministradas)
Instale las tuberías de refrigerante entre la unidad exterior
AMS 10 y la interior HBS 05.

La instalación debe realizarse de acuerdo con la normativa y
las directivas vigentes.

Parámetros AMS 10

■ Longitud máxima de tubería, AMS 10 (L): 30 m.

■ Diferencia de altura máxima (H): ±7 m.

L

H

L

H

HBS 05

HBS 05

AMS 10

AMS 10

Dimensiones y materiales de las tuberías

Tubería de líqui-
do

Tubería de gas

Ø9,52 mm (3/8")Ø15,88 mm (5/8")Diámetro de tube-
ría

Flare - (3/8")Flare - (5/8")Conexión

Cobre de calidad SS-EN 12735-1 o
C1220T, JIS H3300

Material

0,8 mm1,0 mmEspesor de material
mínimo
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Conexiones eléctricas
Las unidades AMS 10 y HBS 05 deben pasar por un secciona-
dor con una separación de al menos 3 mm.

■ Desconecte la SPLIT box HBS05 y la unidad exterior AMS10
antes de comprobar el aislamiento de la instalación eléctrica
doméstica.

■ En cuanto a las capacidades de los fusibles, consulte el
apartado “protección con fusibles” en las especificaciones
técnicas.

■ Si el edificio cuenta con un interruptor diferencial, es nece-
sario montar otro independiente en la AMS 10.

■ La conexión debe efectuarse con autorización previa de la
compañía eléctrica y bajo la supervisión de un electricista
cualificado.

■ Los cables deben conducirse de modo que no se dañen con
bordes metálicos ni se enganchen en paneles.

■ La AMS10-8 está equipada con un compresor monofásico.
Esto significa que una de las fases soporta hasta 16 A duran-
te el funcionamiento del compresor.

■ LaAMS10-12 está equipada con un compresor monofásico.
Esto significa que una de las fases soporta hasta 23 A duran-
te el funcionamiento del compresor.

■ LaAMS10-16 está equipada con un compresor monofásico.
Esto significa que una de las fases soporta hasta 25 A duran-
te el funcionamiento del compresor.

■ La carga de fase máxima permitida puede restringirse a una
corriente máxima más baja en la unidad interior o en el
módulo de control.

NOTA: La instalación eléctrica y las tareas de mante-
nimiento y reparación correspondientes deben reali-
zarse siempre bajo la supervisión de un electricista
cualificado. Desconecte la electricidad antes de reali-
zar tareas de mantenimiento. La instalación eléctrica
y el cableado deben efectuarse según la normativa
vigente.

NOTA: Compruebe las conexiones, la tensión princi-
pal y la tensión de fase antes de poner en marcha la
máquina para no dañar los componentes electrónicos
de la bomba de calor de aire/agua.

NOTA: Es preciso tener en cuenta el control externo
al realizar la conexión.

NOTA: Si el cable de alimentación está dañado, de-
berá encargarse de cambiarlo NIBE, su servicio técni-
co autorizado o una persona autorizada para evitar
riesgos y daños.

Diagrama general, instalación eléctrica

LPEN 1 L2 L3

Unidad de
distribución
eléctrica Seccionador Alimentación de entrada

Cable
de comunicación

HBS 05

AMS 10

Cable de alimentación

*Sensor de corriente

NIBE VVM

* Únicamente en instalaciones trifásicas.
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Funciones

Cuando la conexión a la unidad interior NIBE el módulo de
control de / (VVM / SMO) esté lista, podrá controlar la unidad
a través de la unidad interior / el módulo de control.

Control, generalidades
La temperatura interior depende de varios factores distintos.
La luz del sol y el calor que emiten las personas y los electro-
domésticos suelen ser suficientes para mantener la vivienda
caliente durante las épocas menos frías del año. Cuando em-
pieza a hacer frío fuera, es necesario encender el sistema cli-
matizador. Cuanto más baja sea la temperatura exterior, más
calor deberá emitir su sistema de radiadores o de suelo radian-
te.

El control de la producción de calor se realiza en base al prin-
cipio de “condensación flotante”, es decir, el nivel de tempe-
ratura necesario para calentar a una temperatura exterior de-
terminada se produce a partir de los valores recopilados por
los sensores exteriores y de temperatura de caudal. El sensor
de habitación también se puede emplear para compensar la
desviación de la temperatura interior.

Producción de calefacción
El suministro de calor a la vivienda se regula de acuerdo con
el ajuste de curva calor seleccionado. Tras el ajuste se proveerá
la cantidad de calor adecuada para la temperatura exterior.
La temperatura de caudal de la bomba de calor rondará el
valor teórico requerido.

Curva propia
La unidad interior (VVM) y el módulo de control (SMO) tienen
curvas de calor no lineales preprogramadas. El usuario también
puede crear su propia curva definida. Se trata de una curva
lineal individual con una serie de puntos de cambio. El usuario
selecciona los puntos de cambio y las temperaturas correspon-
dientes.

Producción de agua caliente
La carga de agua caliente se inicia cuando la tempera-
tura baja a la temperatura de inicio preestablecida. La
carga de agua caliente se detiene cuando la tempera-

tura del agua caliente medida por el sensor de agua caliente
alcanza el valor definido.

Para un incremento ocasional de la demanda de agua caliente
existe una función llamada “lux temporal” que permite elevar
la temperatura mediante un aumento único o hasta 12 horas
(se selecciona en el sistema de menús).

Solo calor adicional
La unidad interior (VVM), que está conectada a la unidad
NIBE SPLIT HBS 05, se puede utilizar con calor suplementario
únicamente (caldera eléctrica) para producir calefacción y agua
caliente, por ejemplo, antes de la instalación de la unidad ex-
terior.

Indicaciones de alarma
El piloto de estado se enciende con luz roja en caso de alarma,
y en pantalla se muestra información detallada en función del
fallo. Cada alarma genera un registro de alarma que contiene
una serie de temperaturas, horas y estados de funcionamiento.

NIBE SPLIT HBS 05 11



Pantalla

AMBIENTE INTERIOR

BOMBA CALOR INFO

ACS

La unidad interior (VVM) / el módu-
lo de control (SMO) se controla
mediante una pantalla de indica-
ciones claras y fácil de usar.

Muestra instrucciones, ajustes e
información sobre el funcionamien-
to. Se puede navegar fácilmente
por los diferentes menús y opcio-
nes para configurar el nivel de
confort u obtener información.

La unidad de visualización incluye
un puerto USB que puede utilizar-
se para actualizar el software,
guardar información registrada y
gestionar los parámetros de el
módulo interior / el módulo de control.

Visite www.nibeuplink.com y haga clic en la pestaña "Softwa-
re" para descargar el software más reciente para su instalación.

NIBE Uplink™
A través de Internet y NIBE Uplink™, los usuarios pue-
den acceder a una vista general rápida y al estado ac-
tual de la instalación y la calefacción de su hogar. Así

se obtiene una buena visión global a través de la que es posible
supervisar y controlar el confort de agua caliente y calefacción.
Si el sistema se ve afectado por un fallo, el usuario recibe una
alerta por correo electrónico que le permite reaccionar con
rapidez.

NIBE Uplink™ también brinda la oportunidad a los usuarios
de controlar el confort de sus hogares fácilmente estén donde
estén.

Gama de servicios
Los usuarios tienen acceso a distintos niveles de servicio a
través de NIBE Uplink™. Hay un nivel básico gratuito y un nivel
premium que permite seleccionar distintas funciones de servicio
ampliadas a cambio de una cuota de suscripción anual fija (la
cuota de suscripción varía dependiendo de las funciones selec-
cionadas).

NIBE Uplink™ también está disponible como aplicación en
App Store y Google Play.

Más información en www.nibeuplink.com.

Requisitos de la instalación y los equipos asociados
Se requieren los siguientes elementos para que NIBE Uplink™
funcione con la instalación:

■ Cable de red Cat.5e UTP (recto, macho-macho), comunica-
ción en red cableada.

■ Conexión a Internet (banda ancha).

■ Navegador compatible con JavaScript. Si se utiliza Internet Ex-
plorer, debe tratarse de la versión 7 o superior. Consulte el
archivo de ayuda del navegador para obtener información
sobre cómo activar JavaScript.

Más información en www.nibeuplink.com.

NIBE Smart Price Adaption™
Smart Price Adaption no está disponible en todos los
países. Póngase en contacto con su distribuidor NIBE
para obtener más información.

Smart Price Adaption™ ajusta el consumo de la bomba de
calor en función de la hora del día en la que el precio de la
electricidad es más bajo. Esto permite ahorros siempre que el
usuario tenga contratada una tarifa por horas con el proveedor
eléctrico.

La función se basa en las tarifas por horas para el día siguiente
descargadas a través de NIBE Uplink™. Para el uso de esta
función se requieren una conexión a Internet y una cuenta en
NIBE Uplink™.

Casa inteligente
Si tiene un sistema de casa inteligente capaz de comunicarse
con NIBE Uplink™, puede controlar la unidad
NIBE SPLIT HBS 05 a través de una aplicación activando la
función casa inteligente.

Al permitir que las unidades conectadas se comuniquen con
NIBE Uplink™ el sistema de calefacción se convierte en parte
natural de casa inteligente y le brinda la oportunidad de opti-
mizar el funcionamiento.

Cuidado casa inteligente la función requiere NIBE
Uplink™ para funcionar.

NIBE Smart Energy Source™
Smart Energy Source™ prioriza cómo y hasta qué punto
se usará cada fuente de energía externa. Aquí puede
seleccionar si el sistema va a utilizar la fuente de energía

más barata en ese momento. También es posible elegir si el
sistema va a utilizar la fuente de energía más neutra en carbo-
no en ese momento.
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Especificaciones técnicas
Dimensiones
SPLIT caja HBS 05

475

405

4
6
5

5
6
5

110

315

255

180

4
0

XL2

XL1

XL53

XL52

Vista desde arriba.

Sistema climatizador, caudal Ø 28 mmXL1

Sistema climatizador, retorno Ø 28 mmXL2

Línea de refrigerante gaseoso, Flare 5/8"XL52

Línea de refrigerante líquido, Flare 3/8"XL53

Unidad exterior AMS 10-8

Öppning för rör
och kablage

Vätskeledning

Gasledning

Dräneringshål
(Ø20 x 3)

Anslutningsplint

188.5

Tubería de gas

Tubería de líquido

Abertura para tubería
y cableado

Orificio de drenaje

Bloque de terminales

Frontal

Encima

Derecha
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Unidad exterior AMS 10-12

5
1

40 3
6

100

8
4
5

1
0 1
1
0

5
0

1
9
5

2
4
2

2
7
9

970

50 15

55

4
0

4
0

4
1
0

2
0

2
0

5
5

60

388262

3
8

60

190 580 200

60 15

1
0
3

1
5

5027

52

1
1
0

5
0

1
9
5

5015

7
0

5
0

1
5
0

40

Gas pipe

Drain hole

Liquid pipe

Opening for pipe and wiring

Opening for pipe and 

wiring

Liquid pipe

Gas pipe

Cable glandCable gland

Opening for pipe 

and wiring

Cable gland

Opening for pipe and 

wiring

( Ø20 x 3)

Tubería de líquido

Tubería de gas

Tubería de gas

Tubería de líquido

Casquillo pasacable

Abertura para tubería y cableado

Abertura para tubería y cableado

Abertura para tubería y
cableado

Orificio de drenaje

Casquillo pasacable

Abertura para tubería y cableado

Casquillo pasacable

Frontal

Debajo

Encima

Lado trasero

Derecha

Izquierda
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Unidad exterior AMS 10-16

1
3
0
0

6
2
4

1
0

61
2

11
0

19
5

5
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50

970

15

55

Kabelgenomföring

Gasrör

Vätskerör 

Kopplingsplint 

Öppning för rör och kablage

Kabelgenomföring

11
0

19
5

5
0

5027 

50

Vätskerör 

Gasrör

514
6

46

113

Öppning för rör och kablage

Hål för förankring

Dräneringshål

41
0

3
7
0

2
0

15
10

3

2
0

4
0 3

8

4
0

5
5

60 60 15 

60 

262 325 

580 190 200 

Öppning för rör och kablage

Kabelgenomföring

5
0

15
0

7
0

15 50

40

Abertura para tubería y cableado

Orificio de drenaje

Orificio de anclaje

Tubería de gas

Tubería de líquido

Casquillo pasacable

Abertura para tubería y cableado

Casquillo pasacable

Tubería de gas

Tubería de líquido

Abertura para tubería y cableado

Casquillo pasacable

Frontal

Debajo

Encima

Lado trasero

Derecha

Izquierda

Bloque de terminales
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Niveles de presión acústica
Normalmente, la unidad AMS 10 se instala junto a una pared
de la casa, lo cual genera un patrón de ruido que hay que te-
ner en cuenta. Por tanto, debe tratar de encontrar un lugar
que dé a la zona menos sensible al ruido.

Los niveles de presión acústica también dependen de paredes,
ladrillos, variaciones de nivel del suelo, etc., de modo que los
valores que se ofrecen deben considerarse indicativos.

2 m

K
E

L

Ruido, AMS 10-8

55LW(A)Nivel de potencia acústica según EN12102 a 7/35 °C (nominal)*

41dB(A)Nivel de presión acústica a 2 m, sin apoyar (nominal)*

Ruido, AMS 10-12

58LW(A)Nivel de potencia acústica según EN12102 a 7/35 °C (nominal)*

44dB(A)Nivel de presión acústica a 2 m, sin apoyar (nominal)*

Ruido, AMS 10-16

58LW(A)Nivel de potencia acústica según EN12102 a 7/35 °C (nominal)*

44dB(A)Nivel de presión acústica a 2 m, sin apoyar (nominal)*

* Espacio libre
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NIBE SPLIT HBS 05 (AMS 10 y HBS 05)

NIBE SPLIT HBS 05 (AMS 10 y HBS 05)

-20 – +43°CRango de funcionamiento en modo calefacción con compresor (temperatura
ambiente)

+15 – +43°CRango de funcionamiento en modo refrigeración (temperatura ambiente)

58°CTemperatura máxima de la línea de caudal, sólo compresor

55°CTemperatura máxima de la línea de retorno

25°CTemperatura mínima de la línea de caudal en modo calefacción con com-
presor y en funcionamiento continuo

25°CTemperatura máxima de salida en modo refrigeración y en funcionamiento
continuo

7°CTemperatura mínima de la línea de caudal en modo refrigeración

-15 % – +10 %%Alimentación de tensión de entrada, desviación máxima permitida

≤ Directiva UE nº. 98/83/EFCalidad del agua, agua caliente sanitaria y sistema climatizador

NIBE SPLIT HBS 05 17
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AMS 10-8 / AMS 10-12 y HBS 05-12
HBS 05-12SPLIT box

AMS 10-12: 0,15
/0,57

AMS 10-8: 0,12
/0,38

l/sCaudal mínimo/máximo del sistema, modo de calefacción

AMS 10-12: 0,20
/0,57

AMS 10-8: 0,15
/0,38

l/sCaudal mínimo/máximo del sistema, modo de refrigeración

AMS 10-12: 0,29AMS 10-8: 0,19l/sCaudal mín., sistema climatizador, a 100 % velocidad máxima de la bomba
de circulación (caudal de descarche)

IP 21Clase de protección

3 l ±5 %litrosVolumen, total

0,25 (2,5)MPa (bar)Presión máx., sistema climatizador

≤ Directiva UE nº. 98/83/EFCalidad del agua, sistema climatizador

65°CTemperatura de servicio máxima

5 – 35 °C,
Humedad relativa máx. 95 %

°CTemperatura ambiente, HBS 05

463 / 565mmAltura, sin tubería/con tubería

404mmAnchura

472mmFondo

15kgPeso

230 V ~ 50 HzConexiones eléctricas

6ATamaño de fusible recomendado

067 480Nº de pieza
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AMS 10-12AMS 10-8Unidad exterior

16AIntensidad máxima

2316AFusible recomendado

5ACorriente de inicio

Twin RotaryCompresor

4.3803.000m3/hCaudal de ventilación máx. (calefacción, nominal)

86WPotencia de ventilación

Inversión de la marchaDescarche

Integrado

120

Integrado

100

WCalentador de bandeja de goteo

4,15 (41,5)MPa (bar)Valor de rotura a alta presión

0,079 MPa (0,79)MPa (bar)Valor de corte a baja presión (15 s)

845750mmAltura

970780 (+67 de pro-
tección de la vál-

vula)

mmAnchura

370 (+ 80 con riel
de base)

340 (+ 110 con
riel de base)

mmFondo

7460kgPeso

Gris oscuroColor (dos capas de pintura al polvo)

2,902,55kgVolumen de refrigerante (R410A)

6,065,32tCO2 equivalente

30*mLongitud máxima, tubería de refrigerante, sin retorno

Tubería de gas: D.E. 15,88 (5/8")
Tubería de líquido: OD9,52 (3/8")

Dimensiones, tubería de refrigerante

Parte inferior /
derecha /

trasera

Lateral derechoOpciones de conexión de las tuberías

064 110064 033Nº de pieza

*Si la longitud de las tuberías de refrigerante supera los 15 metros, debe añadirse más refrigerante a una tasa de 0,06 kg/m.
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AMS 10-16 / HBS 05-16
HBS 05-16SPLIT box

0,25 /0,79l/sCaudal mínimo/máximo del sistema, modo de calefacción

0,32 /0,79l/sCaudal mínimo/máximo del sistema, modo de refrigeración

0,39l/sCaudal mín., sistema climatizador, a 100 % velocidad máxima de la bomba
de circulación (caudal de descarche)

IP 21Clase de protección

4 l ±5 %litrosVolumen, total

0,25 (2,5)MPa (bar)Presión máx., sistema climatizador

4,5MPaPresión máxima, sistema refrigerador

≤ Directiva UE nº. 98/83/EFCalidad del agua, sistema climatizador

65°CTemperatura de servicio máxima

5 – 35 °C,
Humedad relativa máx. 95 %

°CTemperatura ambiente

463 / 565mmAltura, sin tubería/con tubería

404mmAnchura

472mmFondo

19,5kgPeso

230 V ~ 50 HzConexiones eléctricas

6ATamaño de fusible recomendado

067 536Nº de pieza
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AMS 10-16Unidad exterior

25AIntensidad máxima

25AFusible recomendado

5ACorriente de inicio

Twin RotaryCompresor

6.000m3/hCaudal de ventilación máx. (calefacción, nominal)

2 x 86WPotencia de ventilación

Inversión de la marchaDescarche

IntegradoWCalentador de bandeja de goteo

120

4,15 (41,5)MPa (bar)Valor de rotura a alta presión

0,079 (0,79)MPa (bar)Valor de corte a baja presión (15 s)

1.300mmAltura

970mmAnchura

370 (+ 80 con riel de base)mmFondo

105kgPeso

Gris oscuroColor (dos capas de pintura al polvo)

4,0kgVolumen de refrigerante (R410A)

8,35tCO2 equivalente

30*mLongitud máxima, tubería de refrigerante, sin retorno

7mDiferencia de altura máxima, tubería de refrigerante

Parte inferior / lateral derecho / parte
trasera

Opciones de conexión de las tuberías

Tubería de gas: D.E. 15,88 (5/8")
Tubería de líquido: OD9,52 (3/8")

pulgadasDimensiones, tubería de refrigerante

FlareConexiones de tuberías

064 035Nº de pieza

*Si la longitud de las tuberías de refrigerante supera los 15 metros,
debe añadirse más refrigerante a una tasa de 0,06 kg/m.
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Rendimiento
AMS 10-16 /
HBS 05-16

AMS 10-12 /
HBS 05-12

AMS 10-8 /
HBS 05-12

Módulo exterior / SPLIT box

NominalNominalNominalTemp. ext. /
temp. caudal

Calefacción

7,03/1,45/4,855,21/1,09/4,783,86/0,83/4,657/35 °C (suelo)Datos de potencia según EN14511 ΔT5K
9,33/2,38/3,926,91/1,79/3,865,11/1,36/3,762/35 °C (suelo)

Potencia especificada/entregada/COP (kW/kW/-)
12,12/4,33/2,808,98/3,26/2,756,64/2,48/2,68-7/35 °C (suelo)

8,67/3,62/2,406,42/2,72/2,364,75/2,07/2,292/55 °C

6,75/1,74/3,885,00/1,31/3,823,70/1,00/3,707/45 °C

9,18/2,98/3,086,80/2,24/3,045,03/1,70/2,962/45 °C

12,01/5,36/2,248,90/4,03/2,216,58/3,06/2,15-7/45 °C

9,36/5,31/1,766,94/3,99/1,745,13/3,03/1,69-15/45 °C

6,38/2,04/3,134,73/1,54/3,073,50/1,17/2,997/55 °C

9,66/4,69/2,067,15/3,53/2,035,29/2,68/1,97-7/55 °C

Máx.Máx.Máx.Temp. ext. /
temp. caudal

Refrigeración

13,30/3,99/3,339,87/3,16/3,137,52/2,37/3,1727/7 °CDatos de potencia según EN14511 ΔT5K
17,70/4,52/3,9111,70/3,32/3,5211,20/3,20/3,5027/18 °C

Potencia especificada/entregada/EER
13,04/4,53/2,889,45/3,41/2,777,10/2,65/2,6835/7 °C

15,70/5,04/3,1211,20/3,58/3,129,19/2,98/3,0835/18 °C

Valor nominal de energía, clima medio

AMS10-16 /HBS05-16
/ VVM 310

AMS10-12 /HBS05-12
/ VVM 320

AMS10-8 /HBS05-12
/ VVM 320

Modelo

VVM 310VVM 320VVM 320Modelo de acumulador de ACS
35 / 5535 / 5535 / 55°CTemperatura

A++ / A++A++ / A++A++ / A++Clase de eficiencia energética de la calefac-
ción de espacios

A+++ / A++A+++ / A++A+++ / A++Clase de eficiencia en calefacción del siste-
ma1)

AAAClase de eficiencia, producción de ACS

XLXLXLCaudal de salida declarado, producción de
ACS

1) En la eficiencia notificada para el sistema también se tiene
en cuenta el regulador de temperatura. Si el sistema se com-
plementa con una caldera adicional externa o con calefacción
solar, habrá que recalcular la eficiencia total del sistema.
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Rango de funcionamiento, compresor - calefacción

AMS 10
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Temperatura del aire exterior

Framledning

Returledning

Framledning

Returledning

Temperatura de caudal
Temperatura de retorno

Durante un periodo de tiempo breve, se admiten temperaturas de servicio más bajas en el lado del agua, por ejemplo, durante
el arranque.

Rango de funcionamiento, compresor - refrigeración
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Potencia y COP a distintas temperaturas de caudal

AMS 10-8
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Accesorios

Encontrará información detallada sobre los accesorios y una
lista de accesorios completa en el sitio www.nibe.eu.

Unidad interior
VVM 310

APH

N.º de pieza 069 430

APH

VVM 310

Con EMK 310 integrado

Nº de pieza 069 084

LEK

VVM320

Cobre, 3 x 400 V

N.º de pieza 069 108

Acero inoxidable, 3 x 400 V

Nº de pieza 069 109

Vitrificado, 3 x 400 V

Con EMK 300 integrado

Nº de pieza 069 110

Acero inoxidable, 3 x 230 V

Nº de pieza 069 113

Acero inoxidable, 1 x 230 V

Nº de pieza 069 111

APH

VVM 500

N.º de pieza 069 400

Tubería de agua de condensación

LEK

KVR 10-10 F2040 / HBS05

1 metros
Nº de pieza 067 233

KVR 10-30 F2040 / HBS05

3 metros
Nº de pieza 067 235

KVR 10-60 F2040 / HBS05

6 metros
N.º de pieza 067 237

Kit de tubería de refrigerante

L
E
K

12 metros, aislado

N.º de pieza 067 032

Base y soportes
Plataforma

L
E
K

Para AMS 10

N.º de pieza 067 033

Soporte de pared

L
E
K

Para AMS 10-8 y AMS 10-12

N.º de pieza 067 034

Módulo de control
SMO 20

L
E
K

Módulo de control

N.º de pieza 067 224

SMO 40

L
E
K

Módulo de control

N.º de pieza 067 225
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Soporte de pared

L
E
K

Para AMS 10

N.º de pieza 067 034
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Sujeto a errores de impresión y cambios de diseño.

PBD ES 1640-1 M12046

NIBE Energy Systems

Box 14, SE-285 21 Markaryd

www.nibe.eu
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